42. Исторические процессы в фонетическом строе языка - в парадигматике и синтагматике. Понятие о фонетическом законе
(§ 244-250)

Исторические процессы в фонетической парадигматике (в инвентаре фонем)
1) падение редуцированных (ъ, ь) (отражено в памятниках письменности XII в.)

Перестроилась система оппозиций:

голъ - голь, далъ - даль:

/ъ/ - /ь/
( /l/ - /l’/

2) Утрата h:
hсть - åсть
3) Звука f первоначально не было

ловъ


Греч. заимствование фонарь первоначально представляло трудности для произношения. Потом появилась оппозиция /v/ - /f/

4) Утрата носовых @ - #: п@ть - п#ть
Исторические процессы в фонетической синтагматике

1) Под влиянием падения редуцированных звонкие согласные в исходе слов стали глухими.

2) Появились закрытые слоги.

3) Общий закон редукции привел к чередованию гласных фонем и их вариантов.

4) В позиции перед передними гласными произошла палатализация г, к, х

Звуковые законы

Звуковые изменения подразделяются на спорадические и регулярные (см. учебник Маслова). 

Звуковые законы - регулярные изменения в фонетической системе языка, закономерные изменения звуков в некотором языке, при которых один звук, свойственный более ранней стадии развития, с течением времени заменяется в определенных условиях другим.

бегу - бежит, пеку - печешь, свет - свеча
Звуковые законы могут проявляться в виде:

1) чередований - с точки зрения современного состояния языка

2) переходов - с точки зрения диахронии

п@ть ( путь

чередования нет, а переход есть

3) соответствий - с точки зрения результатов, к которым действие законов привело в родственных языках.
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Регулярные звуковые изменения, вызванные звуковыми законами, можно подразделить на фронтальные (не проявляются в виде чередований) и обусловленные (см. учебник Маслова).
Результаты действия звуковых законов «затемняются»:

1) наложением новых процессов

2) позднейшими заимствованиями

3) сужением или расширением их сферы действия по аналогии (см. учебник Маслова)

43. Исторические изменения лексического состава языка. Заимствования и их виды
Включая: Историзмы, архаизмы и неологизмы.

(§ 223-225, 231-238)
Лексика из всех ярусов языка наиболее подвержена изменениям.

В словаре «Новые слова и значения», отражавшем СМИ и худ. литературу 60-х годов, 3500 новых слов; в соответствующем издании по языку 70-х годов – 5500 новых слов. Потом стали издавать подобные словари (несколько меньшего объема) по отдельным годам (в 1996 г. дошли до 1988 г.)
Особенно много неологизмов в сфере терминологии. 20000 слов вошло в язык с развитием электротехники. С развитием информационных технологий – еще больше.

Новые слова, появляющиеся в языке - неологизмы.
Пути создания неологизмов:

1. Изобретение слова встречается редко. Напр., слово «газ» изобрел голландский физик Я.Б. ван Гельмонт из слов Geist (нем. «дух») и chaos (греч. «первоначальный беспорядок»). 

Подобным образом: nylon (< New York London), Lilliputian (немотивированное)
2. Возрождение историзмов. 
Историзмы - слова, обозначающие реалии, не существующие в современной действительности (боярин, посадский, алебарда…)

указ - царское постановление, потом в сходном значении использовалось декрет, потом снова указ.

Накануне Вел. Отеч. войны возрождены офицер, генерал, в 70-е гг. прапорщик. В 90-е гг. возрождено дума, департамент.

Сейчас из статуса историзмов выходит дворянин
3. Создание новых слов по имеющимся словообразовательным моделям
Библиотека - фильмотека, фонотека.

Противовес - противоракета, противотечение.

Планетарий - розарий, океанарий, дельфинарий.

Коллективизация, яровизация, автоматизация, информатизация, демократизация.

4. Заимствования
лошадь (из тюркских) вытеснило конь, собака (из иранских) вытеснило пес.

дайджест, демпинг дефиле, джакузи, диггер; шахид, джихад, душман
(О видах заимствований далее)
5. Филиация значений (добавление значений к существующим)
деревянный, дурь/дурман, жвачка, жареный, железо
В противоположность неологизмам и наряду с историзмами из употребления выходят (переходят в пассивный словарный запас) архаизмы - слова, обозначающие реалии, для именования которых в современном языке имеются другие, активно используемые слова.

око - глаз (первоначально – круглый гладкий камешек); выя («шея»); перст, чело, брань («битва»), зодчий («архитектор»).
Заимствования есть во всех языках.

В лексике вьетнамского языка 80% заимствований из китайского языка.

Следует различать калькирование - заимствование внутренней формы (морфемной модели) и собственно заимствование (материальное заимствование).
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(ob - перед, jacio, jacere - бросать, метать
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В немецком языке:

gegen - против, перед, stehen - стоять ( Gegenstand
В русский язык проникли кальки: влияние, трогательный (Философия - любомудрие).

Vor|stell|ung - пред|ставл|ение, Vor|sitz|ende(r) - пред|сед|атель; 
in|sect|um - на|сек|омое

Заимствования осуществляются через устную (обычно бытовая лексика) и письменную (обычно научная лексика) речь. Устные заимствования подвергаются бóльшим фонетическим изменениям.

Греч. (('(((((((( - лед
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Т.обр., заимствования могут быть прямыми и опосредованными (
Нем. Jahrmarkt - пол. jarmark - ярмарка


Нем. Tanz - пол. taniec - танец

Часто при заимствовании слово сужает значение:

фр. ressort (пружина) - рессора
нем. Wagen (транспортное средство) - вагон
Другие процессы, которыми сопровождается заимствование: фонетическое освоение, грамматическое освоение.
Заимствования русского языка

В X веке - из старославянского языка: священник, крест, благоденствие, добродетель, вселенная, истина, врата, злато. X- XII века - из среднегреческого языка: анафема, ангел, икона, математика, история, лохань, баня, кровать, кукла, тетрадь, кипарис, стих. X- XII века - из шведского языка: Игорь, Олег, Ольга, сельдь, якорь, крюк, ягода. XII- XIII века - из татарского языка: лошадь, табун, кумыс, чалый, гнедой, каурый, чалма, караван, курган, каракуль, казна, деньги, арбуз, базар, таз, утюг, ушат, яма. XVII век - из голландского языка: гавань, лоцман, матрос, руль, флаг, фарватер, флот; из немецкого языка: лагерь, гауптвахта, штаб, юнкер. В конце XVIII века - из французского языка: браслет, пальто, бульон, вуаль, туалет, фрикасе, пьеса, режиссер, атака, артиллерия, инфантерия

В разное время: из итальянского языка - музыкальные термины; из финского языка - морж, пурга, пельмени; из венгерского языка - хутор, бекеша; из английского языка - спортивные термины

Пуризм - резко отрицательное отношение к заимствованиям (лат. purus - чистый)
Чешский язык - середина XIX века:

металл - kov

театр - divadlo

музыка - hudba

транспорт - doprava

магазин - obchod

машина - stroj

фабрика – továrna
Но есть lustr, tramvaj, inženýr

В русском языке в XIX в. борьба между Карамзиным и Шишковым с Далем.

Способ более умеренного неприятия заимствований - их замена кальками. 
В немецком языке: Fernsehen, Fernsprecher (наряду с Telephon), Fernmessen (телеметрия)
44. Исторические изменения в семантике слов
Расширение, сужение, улучшение, ухудшение, поляризация значений.
(§ 226)
Тесно связано с переносом значений: пока первоначальное значение сохраняется, интересно синхронической лексикологии, когда отмирает, представляет интерес прежде всего в диахроническом аспекте. Известные механизмы: метафора, метонимия (примеры в учебнике Маслова), (как специфическое явление:) синекдоха с расширением или сужением значения, изменение коннотации (включает ухудшение, улучшение и нейтрализацию значения), поляризация значений.
1. Расширение значения

основа - продольные нити в ткачестве, потом - фундамент, начало и многое другое.

столяр - изготавливающий столы, потом - выполняющий различные работы по дереву

place - площадь, потом - место.

Франц. arriver < ad + ripare - приближаться к берегу, потом - прибывать.

2. Сужение значения

пиво - первоначально напиток


сосуд - первоначально предметы домашнего обихода

муж - первоначально мужчина


коса - первоначально волосы

Украин. чоловік - первоначально человек.

3. Улучшение значения

лихой, бедовый - первоначально приносящий беду

золотой - из нейтрального относительного прилагательного

Франц. chevalier - первоначально всадник, потом кавалер.

4. Ухудшение значения
подлый - первоначально третье сословие

ябеда - первоначально судебное разбирательство

глумиться - первоначально веселиться

серый - иногда приобретает отрицательное значение

5. Нейтрализация значения

любой - первоначально любимый

хотя - первоначально желая

6. Поляризация значений (приводит к энантиосемии)

Лат. altus - высокий и глубокий

Франц. hôte - гость и хозяин

одалживать - давать и брать деньги


вонь=запах (нейтр.), ср. благовоние


/
\

woń

вонь (рус.)

«аромат»

запомнить


запамятовать


zapomnić



zapamiętać (польский)
45. Исторические изменения в грамматическом строе
Опрощение, переразложенне, усложнение морфемной структуры слова. Изменения в составе грамматических категорий и синтаксических конструкций. 

(§ 239-243)
Изменения в морфемном составе
1) опрóщение (термин В.А.Богородицкого)

Морфемный состав основы упрощается. Основа из производной превращается в непроизводную.
да|р < да(-ть); пи|р < пи(-ть); руб|аха < руб(-ить); жив|от < жив(-у); облако < обвлако, родственно обволакивать. 

2) переразложение
В словах, которые остаются производными, выделяются другие границы. 

от|ворить (родственно ворота) > о|творить ( с появлением затворить, притворить)

жена|мъ > жен|амъ; сън имъ > с ним
Спорный случай: проказ|ник > проказ|нич|а|ть, но потом по аналогии с лентяй|нича|ть, столяр|нича|ть стало (?) проказ|нича|ть
3) усложнение
Появление морфемного шва там, где его раньше не было.

голл. zonne («солнце») + dek («покрытие, покрывало») > zonnedek > рус. зонтик > зонт|ик (> зонт)
нем. Flasche («бутылка») > пол. flaszka > рус. фляжка > фляж|к|а (> фляг|а)
Изменения в составе грамматических категорий

В древнерусском языке были аорист, имперфект, перфект, плюсквамперфект. В совр. рус. яз. соответствуют одному времени – прошедшему.

Был супин (ид@ рыбъ ловитъ), потом слился с инфинитивом.
Изменения в синтаксисе

В древнерусском языке были конструкции, получившие название второй именительный (люди те нарицахуся поляне), второй винительный (хочем тя имhти собh отца и игумена).

Конструкция «дательный самостоятельный», функционально сходная с Nominative Absolute Participial Construction в совр. англ. яз.: Игореви пришедшю Кыеву дружина пировахуть (ср. Igor having arrived to Kiev, the troop feasted.)
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